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INFORMATION HOTLINE: If, after reading this owner’s guide, you have 
any question or comments, please feel free to write us or call us at 
1-888-672-5832 or e-mail us at Service@optimusent.com. Our customer 
service representative will be happy to help you. 

 

PLEASE READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS 

IMPORTANT INSTRUCTIONS: 
Thank you for choosing an Optimus fan. To ensure the best performance from 
your Fan, please read and save the following instructions. 
WHEN USING ELECTRICAL APPLIANCES, BASIC PRECAUTIONS SHOULD 

ALWAYS BE FOLLOWED TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK 

AND INJURY TO PERSONS, INCLUDING THE FOLLOWING: 

 When using electrical products, basic safety precautions should always be 

followed. 

 Check that the voltage indicated on the rating plate corresponds with that of the 

power supply before connecting the product. 

 Children younger than 3 years old should be kept away from the product unless 

continuously supervised. 

 Children aged from 3 years and less than 8 years should only switch on/off the 

product, provided that it has been placed or installed in its intended operating 

position and they have been given supervision or instruction concerning the use of 

the product in a safe way and understand the hazards involved.  

 Children aged from 3 years and less than 8 years should not plug in, regulate or 

clean the product or perform user maintenance.  

 Children aged from 8 year and people with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge can use this appliance, only if 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in 

a safe way and understand the hazards involved. 

 This product is not a toy - children should be supervised to ensure they do not play 

with the product. 

 Normal voltage is still present in this product as long as the product is connect to 

the electrical source. 

 This product contains no user serviceable parts. lf the power supply cord, plug or 

any part of the  product is  malfunctioning or if it has been dropped or damaged, 

only a qualified electrician should carry out repairs. 

 Improper repairs may place the user at risk of harm. 

 Keep hands, fingers, hair and any loose clothing away from the rotating parts of the 

products. 

 Do not use the product for anything other than its intended use. 

 Do not cover the product. 

 Do not put objects into any of the openings.  

 Always use the product on a flat, stable surface. 

 This product is intended for domestic use only. It should not be used for 

commercial purposes. 

 This product should only be used the power supply unit provided. 

 Warning: if a strong odor is emitted from the product, turn the unit off and unplug it 

from the mains power supply. 

 Should the product fall or be pushed over while there is water in the tank, it must be 

unplugged from the mains outlet immediately as a first action. The product should 

be righted and dried thoroughly before it is used again. 



OPERATING INSTRUCTIONS: 
STRUCTURE AND PARTS 

1. Main unit              

2. Ice packs                

3. Ice pack access door      

4. Front grill               

5. Power button            

6. Cooling speed button   

7. Mood light button 

8. Power cord port 

9. Power cable 

10. Drain plug 

11. Aroma box 

 

OPERATING INSTRUCTIONS 

Filling the Air cooler 

Before filling the ice packs, make sure that the Air cooler is switched off and unplugged 

from the power supply. 

STEP1: Open the ice pack access door and pull the ice packs up and away from the Air 

cooler main unit. 

STEP 2: Take the ice packs, unscrew the caps and fill both packs with cold clean water 

until they are about 80 % full. Replace the caps and slide the ice packs back into 

position, making sure that they are seated properly. Alternatively, freeze the ice packs 

for 3 hours for additional cooling, 

STEP 3: Carefully close the ice pack access door. 

STEP 4: Once the ice packs have been used and are warmed back up to the ambient 

room temperature, the inside of the unit can be wiped down with a soft, damp cloth. If 

there is a significant amount of water in the bottom, the drain plug can be pulled from 

the bottom of the Air cooler main unit. 

 

Caution: Do not fill the Air cooler ice packs with any liquid other than cold, clean 

water. Do not use any additives in the water.  

Top tip: Freeze one pair of ice packs whilst the other pair is inside the unit so that 

they are always readily available. 

 

Using the Air cooler 

STEP 1: Plug the Air cooler into the desired power supply and press the power button to 

turn it on. 

STEP 2: The desired cooling speed can be selected by pressing the cooling speed 

button. There are three speed settings available (1-3). The selected level is indicated by 

the light ring intensity. 

STEP 3: Turn on the mood light by pushing the mood light button; turn it off by clicking 

the mood light button once more. 

STEP 4:To use the aroma feature, twist the aroma box in an anticlockwise direction. 

This will cause the aroma box to detach from the main unit. The absorbent material is 

designed to soak up essential oils and slowly release the scent through normal use of 

the unit. (Essential oils not included). Twist the aroma box clockwise to lock back into 

position. 

STEP 5: Turn off the Air cooler by pressing the power button. 

 

Note: Always drain and wipe down any excess water and allow the Air cooler to dry after 

each use to avoid a build-up of lime scale and bacteria. 

The Air cooler is not designed to significantly reduce the room temperature but will 

provide a localized cool breeze for a small space. 

When positioning the Air cooler, do not lift it by the front panel. 

Keep the Air cooler level when filled with water to avoid spills. 

When the unit is on and the ice pack access door is opened, the fan will automatically 

shut off to prevent injury. Please switch off and unplug the Air cooler at the mains power 

supply before performing any care and maintenance or adjustments. 

 

CARE AND MAINTENANCE 

STEP1: Unplug the Air cooler from the power supply before attempting any cleaning or 

user maintenance. 

STEP2: Remove the ice packs, wipe the inside of the Air cooler with an absorbent cloth 

to remove any excess water. Any lime scale deposits can be removed with a soft, damp 



cloth and mild detergent. 

STEP3: Wipe the Air cooler with a soft, damp cloth and dry thoroughly. 

Do not use flammable liquid, abrasive cleaning solvents, polishes or scouring 

pads to clean the Air cooler, as this may cause damage. 

Note: Clean the Air cooler and all of its parts regularly to reduce the risk of lime scale 

and bacteria forming. 

 

Storage 

Drain the ice packs and allow the Air cooler to cool and dry before storing in a cool, dry 

place. 

Never store the Air cooler whilst it is wet. 

Never wrap the cord tightly around the Air cooler; wrap it loosely to avoid causing 

damage. 

 

 

SERVICE AND REPAIR: 

• Do not attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions on this unit. 

Doing so will void the warranty. 

• If you have any questions regarding this unit’s operation or believe any repair is 

necessary, please call 1-888-672-5832 to speak with a Customer Service 

Representative. Or e-mail us at Service@optimusent.com. E-mail will be easier to 

get answer. 

• If you need to exchange the unit, please return it, in its original carton with a sales 

receipt enclosed, to the store where you purchased the unit.  

• If you are returning the unit more than 30 days after the date of purchase, please 

see the enclosed warranty for return procedure.  

• If you have any other question or comments, feel free to write us: 

Optimus Enterprise, Inc.       

Customer Service Department 

       2201 E. Winston Road, Unit #J. Anaheim, CA 92806    

E-mail: Service@optimusent.com 

 

 

 

 

WARRANTY 
For your own records, staple or attach your sales receipt to this manual. Please also 
write the store name /location and date purchased below. 
STORE NAME/LOCATION: 
DATE PURCHASED: 
 
ONE (1) YEAR LIMITED WARRANTY 
(SAVE THIS WARRANTY INFORMATION) 
Optimus Enterprise. Inc, warrants to its customers and /or consumer of this electric fan and the 
parts thereof will be free from defect in material and workmanship, under normal use, for a period 
of one (1) year from the date of initial purchase. The warranty does not apply to repairs 
necessitated by damage, misuse, abuse or alteration and to any repairs of merchandise not used 
within the United States unless otherwise prescribed by law. Optimus Enterprise, Inc, shall not be 
liable for any personal injury, property damage or any incidental or consequential damages of any 
kind (including water damage) resulting from malfunctions, defects, misuse, improper installation 
or alternation of this product. This warranty is the only warranty extended by Optimus Enterprise, 
Inc, to its original customers and /or consumers purchasing fan, Optimus Enterprise, Inc, 
disclaims all other warranties, expressed or implied, that arise by the operation of law, specifically 
including the implied warranties of merchantability and fitness for a particular purpose. Optimus 
Enterprise, Inc, shall not be liable for any incidental or consequential damage, which may have 
resulted from any alleged breach of warranty. Some states do not allow limitations on how long 
implied warranty lasts or the exclusion or limitation of consequential damage, so the above 
limitations or exclusion may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights you 
may also have other rights which vary from state to state.  
Should the fan fail during the warranty period, the owner should: 
● Within the first 30 days from date of purchase, the store from which you purchased your 

Optimus product should replace this product if it is defective in material or workmanship 
(provided the store has in-stock replacement). 

● Within the first 12 months from date of purchase, Optimus Enterprise, Inc, will repair or replace 
the product if it is defective in material or workmanship providing it is returned to Optimus 
Enterprise, Inc. with freight prepaid, with evidence of purchase date (cash register receipt) 
together with US$20.00 ($40.00 if shipped from Canada) CHECK OR MONEY ORDER for 
handling and return packaging/shipping charges.  

IMPORTANT: ANY REPAIRS SHOULD BE PERFORMED BY AN AUTHORIZED 
SERVICE REPRESENTATIVE. DO NOT ATTEMPT TO REPAIR THIS FAN YOURSELF. 
DOING SO MAY VOID YOUR WARRANTY. 
PLEASE RETAIN THIS WARRANTY AND SALES RECEIPT TO INSURE YOUR 
PRODUCT WARRANTY. 
IMPORTANT: RETURN INSTRUCTIONS:  
Your warranty depends on your following these instructions if you are returning the unit 
more than 30 days after the date of purchase: 
● Carefully pack the fan in the original container or a suitable container to avoid damage 
in shipping. 
● Seal the carton. Address an envelope as follows: Optimus Enterprise, Inc. 

2201 E. Winston Road, Unit #J 
Anaheim, CA 92806 

● Inside the envelope, enclose your name, full address with zip code, daytime phone 
number, evidence of purchase date (cash register receipt) AND A CHECK OR 
MONEY ORDER for handling and return packaging/shipping charges. Please also 
include a brief explanation of the problem you are having with the unit.   

● Optimus Enterprise, Inc. recommends you insure the package as damage in 
shipments is not covered by your warranty. 

● All shipping/ handling charges must be prepaid by you (as noted as above). 



 
 

 
 

MANUEL D’INSTRUCTION ET GUIDE DE 

L’UTILISATEUR 
 

Refroidisseur d'air mini USB 7 pouces 

MODÈLE N° F-9407 

 
   

 
 

 

 

 

 

 

 

 

VEUILLEZ LIRE ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS. 

 

DIRECTIVES IMPORTANTES : 
Nous vous remercions d’avoir choisi un produit Optimus. Pour assurer le rendement optimal de 
ce produit, veuillez lire et conserver les directives suivantes.                           
LORS DE L’UTILISATION DE TOUT APPAREIL ÉLECTRIQUE, DES PRÉCAUTIONS 
ÉLÉMENTAIRES DOIVENT TOUJOURS ÊTRE OBSERVÉES AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE ET DE BLESSURE CORPORELLE. 
• Lisez toutes les directives avant d’utiliser ce produit.                                       
• Utilisez ce produit uniquement tel que décrit dans ce manuel. Tout autre usage non 
recommandé par le fabricant peut causer un incendie, un choc électrique ou une blessure 
corporelle, et peut annuler la garantie.  
• Ne branchez pas le cordon d’alimentation CA dans la prise murale tant que le produit n’a 
pas été totalement assemblé. 
• Utilisez une source d’alimentation qui correspond à la tension nominale du produit inscrite 
sous la base. 
• Ne faites jamais fonctionner le ventilateur si une pale ou le boîtier du ventilateur est fissuré 
ou endommagé. 
• Débranchez toujours l’appareil avant l’assemblage, le désassemblage, le nettoyage, le 
déplacement ou lorsqu’il n’est pas utilisé.                                                                                   
• Pour débrancher l’appareil, mettez-le hors tension (OFF), agrippez la fiche et tirez-la hors 
de la prise murale. Ne tirez jamais sur la fiche par le cordon.  
• L’utilisation de dispositifs de branchement non recommandés ou vendus par le fabricant 
peut causer des lésions.                                                    
• Éviter tout contact avec les pièces rotatives.                                                 
• NE faites PAS fonctionner l’appareil avec une prise ou un cordon endommagé. N’utilisez 
pas le produit après un mauvais fonctionnement de ce dernier ou après qu’il ait chuté ou ait été 
endommagé d’une quelconque façon.  
• Ne suspendez pas et ne fixez pas l’appareil au mur ou au plafond.                                                         
• Ne faites pas fonctionner l’appareil en présence de vapeurs explosives et/ou inflammables.              
• Ne placez pas l’appareil ni aucune de ses pièces près d’une flamme nue, d’un appareil de 
cuisson et d’autres sources de chaleur. 
• Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, un manque de connaissance 
ou d’expérience, à moins qu’elles n’aient reçues une supervision ou des directives relatives à 
l’utilisation de l’appareil émises par une personne responsable de leur sécurité. 
• Les enfants doivent être supervisés afin d’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.                                   
• Cet appareil est destiné à un usage ménager uniquement et non commercial ou industriel. 
Ne l’utilisez pas à l’extérieur.                                                           
• Utilisez toujours l’appareil sur une surface plane sèche.                                                 
• Ne faites pas fonctionner cet appareil si son boîtier est retiré ou endommagé.  
• Un ajustement lâche entre la prise CA et la fiche peut causer la surchauffe de la fiche.    
• Avertissement: si une forte odeur est émise par le produit, éteignez-le et 
débranchez-le de l'alimentation secteur. 
• Si le produit tombe ou est poussé alors qu'il y a de l'eau dans le réservoir, il doit être 
immédiatement débranché de la prise secteur comme première action. Le produit doit être 
redressé et séché soigneusement avant d'être réutilisé.      

  

 



MODE D'EMPLOI: 
STRUCTURE ET PIÈCES 

1. Appareil principal              

2. Blocs réfrigérants                

3. Porte d’accès aux blocs réfrigérants      

4. Grille frontale               

5. Bouton d’alimentation            

6. Bouton de vitesse de refroidissement  

7. Bouton d’éclairage d’ambiance  

8. Port du cordon d’alimentation 

9. Cordon d’alimentation 

10. Bouchon de vidange 

11. Coffret pour huiles essentielles 

 
INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT 
Remplissage du refroidisseur d’air 

Avant d’insérer les blocs réfrigérants, assurez-vous que le refroidisseur d’air est fermé 

et débranché de la prise d’alimentation.  

ÉTAPE 1 : Ouvrez la porte d’accès aux blocs réfrigérants et sortez-les en les tirant vers 

le haut et l’extérieur de l’unité principale du refroidisseur d’air. 

ÉTAPE 2 : Prenez les blocs réfrigérants, dévissez les bouchons et remplissez les deux 

blocs avec de l’eau propre et froide, jusqu’à 80 % de leur capacité de remplissage. 

Revissez les bouchons et remettez les blocs réfrigérants où vous les avez pris, en 

veillant à ce qu’ils soient bien en place. Vous pouvez aussi congeler les blocs 

réfrigérants pendant 3 heures pour un refroidissement supplémentaire.  

ÉTAPE 3 : Refermez bien la porte d’accès aux blocs réfrigérants. 

ÉTAPE 4 : Une fois les blocs réfrigérants utilisés et revenus à la température ambiante 

de la pièce, vous pouvez essuyer l’intérieur de l’appareil avec un tissu doux et humide. 

Si une grande quantité d’eau se trouve au fond de l’appareil, vous pouvez retirer le 

bouchon de vidange situé sur l’unité principale du refroidisseur d’air.  

 

Mise en garde : N’utilisez aucun autre liquide que de l’eau propre et froide pour 

remplir les blocs réfrigérants. De plus, n’utilisez aucun additif dans l’eau.  

Astuce : Congelez une paire de blocs réfrigérants pendant que l’autre paire se 

trouve à l’intérieur de l’appareil. Ainsi vous en aurez toujours une paire de 

disponible.  

 

Utilisation du refroidisseur d’air 

ÉTAPE 1 : Branchez le refroidisseur d’air dans la prise d’alimentation souhaitée et 

appuyez sur le bouton d’alimentation pour le mettre en marche.  

ÉTAPE 2 : Vous pouvez choisir la vitesse de refroidissement souhaitée en appuyant sur 

le bouton de vitesse de refroidissement. Trois réglages de vitesse vous sont offerts (1 à 

3). Le niveau choisi est indiqué par l’anneau lumineux d’intensité. 

ÉTAPE 3 : Allumez l’éclairage d’ambiance en appuyant sur le bouton d’éclairage 

d’ambiance. Fermez l’éclairage d’ambiance en appuyant sur le bouton une seconde 

fois. 

ÉTAPE 4 : Si vous souhaitez utiliser des huiles essentielles, tournez le coffret pour 

huiles essentielles dans le sens contraire des aiguilles d’une montre. Cela permettra de 

détacher le coffret pour huiles essentielles de l’unité principale. La matière absorbante 

est conçue pour imbiber les huiles essentielles et libérer lentement les arômes par le 

biais de l’utilisation normale de l’appareil. (Les huiles essentielles ne sont pas 

comprises avec l’appareil). Pour remettre le coffret pour huiles essentielles en place, 

tournez-le dans le sens des aiguilles d’une montre.  

ÉTAPE 5 : Fermez le refroidisseur d’air en appuyant sur le bouton d’alimentation. 

 

Remarque : Pour éviter toute accumulation de calcaire et de bactéries, vidangez et 

essuyez toujours tout excès d’eau et laissez le refroidisseur d’air sécher après chaque 

utilisation.  

Le refroidisseur d’air n’est pas conçu pour réduire de façon importante la température 

de la pièce. Il offrira plutôt une brise fraîche ciblée dans un endroit restreint.  

Lorsque vous déplacez le refroidisseur d’air, ne le soulevez pas par la grille frontale. 

Afin d’éviter toute fuite, assurez-vous que le refroidisseur d’air repose sur une surface 

plane lorsqu’il est rempli d’eau.  

Lorsque l’appareil est en marche, l’ouverture de la porte d’accès aux blocs réfrigérants 

entraînera automatiquement l’arrêt du ventilateur afin de prévenir toute blessure. Veillez 

à toujours fermer et débrancher le refroidisseur d’air de la prise d’alimentation 

principale avant d’effectuer tout nettoyage, tout dépannage ou tout réglage sur ce 

dernier.  

 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
ÉTAPE 1 : Débranchez le refroidisseur d’air de la prise d’alimentation avant d’amorcer 

tout nettoyage ou tout entretien. 

ÉTAPE 2 : Retirez les blocs réfrigérants, essuyez l’intérieur du refroidisseur d’air avec 

un linge absorbant pour éliminer tout excès d’eau. Il est possible d’éliminer tous les 

dépôts de calcaire avec un linge doux et humide et du détergent doux.  

ÉTAPE 3 : Essuyez le refroidisseur d’air avec un linge doux et humide et séchez-le 

ensuite profondément.  

N’utilisez pas des liquides inflammables, des solvants de nettoyage abrasifs, des 

tampons de polissage ou de récurage pour nettoyer le refroidisseur d’air car cela 



pourrait l’endommager.  

Remarque : Nettoyez régulièrement le refroidisseur d’air et toutes ses pièces afin 

d’éviter la formation de calcaire et de bactéries.  

 

Entreposage 

Videz toute l’eau contenue dans les blocs réfrigérants et permettez au refroidisseur 

d’air de refroidir et de sécher avant de l’entreposer dans un endroit frais et sec.  

N’entreposez jamais le refroidisseur d’air alors qu’il est encore humide.  

N’enroulez jamais le cordon fermement autour du refroidisseur d’air. Pout éviter les 

dommages, enroulez-le plutôt lâchement.  

 
INSTRUCTIONS DE DÉPANNAGE : 
• NE tentez PAS de réparer ou de régler une fonction électrique ou mécanique sur 

cet appareil, sinon la garantie sera annulée. 
• Si vous devez échanger l’appareil, veuillez le retourner dans sa boîte originale, 

avec le reçu de caisse, au magasin où vous l’avez acheté. Si vous retournez 
l’appareil 30 jours après la date de l’achat, veuillez consulter la garantie ci-jointe.  

• Si vous avez des questions ou commentaires, n’hésitez pas à nous écrire : 
Optimus Enterprise, Inc. 

       2201 E. Winston Road, Unit J 
   Anaheim, CA  92806  

Courriel : service@optimusent.com  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Garantie 
Pour vos propres dossiers, agrafez ou fixez votre reçu de caisse à ce manuel. Veuillez aussi écrire le nom et 
l’emplacement du magasin et la date d’achat ci-dessous. 
NOM ET EMPLACEMENT DU MAGASIN : 
DATE DE L’ACHAT :            ___________________________________________________________ 
GARANTIE LIMITÉE DE 1 AN : 
(CONSERVEZ LES RENSEIGNEMENTS DE CETTE GARANTIE) 
Optimus Enterprise, Inc. garantit à ses clients et / ou aux consommateurs que cet appareil de chauffage électrique et 
ses composants sont exempts de défauts de matériaux et de fabrication dans des conditions normales d'utilisation 
pendant une période d'un (1) an à compter de la date de l'achat initial. La garantie ne s'applique pas aux réparations 
nécessaires en raison de dommages, d'une mauvaise utilisation, d'un abus, d'une modification ou d'une réparation de 
la marchandise inutilisée aux États-Unis ou au Canada. Sauf disposition contraire de la loi, Optimus Enterprise, Inc. 
ne saurait être tenu pour responsable des dommages corporels, matériels, consécutifs ou indirects de toute nature (y 
compris les dégâts des eaux) résultant d'un fonctionnement incorrect, d'une défaillance, d'une utilisation incorrecte, 
de la mauvaise installation ou de la modification de ce ventilateur. Cette garantie est la seule garantie émise par 
Optimus Enterprise, Inc. à ses clients initiaux et / ou aux consommateurs qui ont acheté le ventilateur. Optimus 
Enterprise, Inc. décline toute autre garantie, expresse ou implicite, découlant de la loi, y compris, sans toutefois s'y 
limiter, les garanties implicites de qualité marchande et d'adéquation à un usage particulier. Optimus Enterprise, Inc. 
ne peut être tenu responsable des dommages indirects ou consécutifs pouvant résulter d'une violation présumée de 
la garantie. Certains états n'autorisant pas de limitations sur la durée d'une garantie implicite ni sur l'exclusion ou la 
limitation des dommages accessoires ou indirects, les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent donc ne pas 
s'appliquer à vous. Cette garantie vous confère des droits légaux spécifique; vous pouvez également avoir d’autres 
droits, qui varient d’un État à l’autre. Si le radiateur présente un défaut pendant la période de garantie, le propriétaire 
doit: 

• Au cours des 30 jours à compter de la date d’achat, se présenter au magasin où il a acheté le produit Optimus. 
Le magasin doit remplacer ce produit s’il présente un vice de matériel ou de fabrication (sous réserve que le 
magasin ait un produit de remplacement disponible). 

• Au cours des 12 premiers mois à compter de la date d’achat, Optimus Enterprise, Inc. réparera ou remplacera le 
produit s’il présente un vice de matériel ou de fabrication sous réserve que le produit soit retourné à Optimus 
Enterprise, Inc., que les frais de transport soient payés d’avance, que la preuve de la date d’achat (reçu de 
caisse) soit présente et qu’un CHÈQUE ou MANDAT POSTAL, au montant de 40 $ USD($20.00 si expédié des 
USA) , soit inclus pour les frais de manutention et d’expédition. 

IMPORTANT : TOUTE RÉPARATION DOIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR UN REPRÉSENTANT DE DÉPANNAGE 
AUTORISÉ. NE TENTEZ PAS DE RÉPARER CE RADIATEUR PAR VOS PROPRES MOYENS; DANS CE CAS, 
VOTRE GARANTIE POURRAIT ÊTRE ANNULÉE.  VEUILLEZ CONSERVER CETTE GARANTIE ET LE REÇU DE 
CAISSE POUR ASSURER LA VALIDITÉ DE LA GARANTIE DE VOTRE PRODUIT.  
IMPORTANT – INSTRUCTIONS POUR LE RETOUR :  
Pour assurer la validité de la garantie, vous devez observer les instructions suivantes si vous retourner l’appareil 30 
jours après la date de l’achat : 
● Emballez soigneusement le radiateur dans son emballage original ou un emballage approprié pour prévenir les 
dommages pendant le transport. 
● Scellez l’emballage. Libellez l’enveloppe comme suit : 
  Optimus Enterprise, Inc., Service à la clientèle 

2201 E. Winston Road, Unit J 
        Anaheim, CA 92806 
● À l’intérieur de l’enveloppe, inscrivez votre nom, adresse complète avec le code postal, numéro de téléphone où 

vous joindre dans la journée, preuve de la date de l’achat (reçu de caisse) ET UN CHÈQUE OU MANDAT 
POSTAL pour la manutention et le retour de l’emballage/frais d’expédition. Veuillez aussi inclure une brève 
explication du problème rencontré avec l’appareil.   

● Optimus Enterprise, Inc. vous recommande d’assurer l’emballage (puisque les dommages causés pendant le 
transport ne sont pas couverts par votre garantie). 

● Tous les frais d’expédition doivent être prépayés par vous (tel que stipulé ci-dessus). 


